
ATLAS S-ONE M-LOK FREE FLOATING HANDGUARD FOR AR-15 -
ATLAS S-ONE 10.3" HANDGRD M-LOK FREE FLOAT FOR AR-15
KODIAK

Not Your Average Handguard

The ATLAS S-ONE is the newest addition to the Aero Precision Handguard
lineup. Machined from 6061-T6 Aluminum, the S-ONE line of handguards are
designed with size and weight in mind, providing the perfect handguard for your
lightweight build. Aero's proprietary ATLAS attachment system is a durable and
dependable mounting platform, maintaining a slim profile while still providing the
strength and stability customers have grown to love from Aero Precision
handguards.   Actual Handguard Lengths: 7.3", 9.3", 10.3", 12.7", 15" -- Aero
Precision rail lengths measure from end to end. This is the point of contact at the
receiver to the end of the last picatinny slot at the muzzle.   Available in M-LOK
profiles with 7.3", 9.3", 10.3", 12.7" and 14.94 (Actual Length 15") options.  
ATLAS   The new Aero Taper Lock Attachment System (ATLAS) is both
functional and aesthetically pleasing. It features 2 mirrored tapered locking nuts
that provide evenly distributed clamping pressure across a custom engineered
barrel nut with use of a turnbuckle screw. A ratcheting detent further secures the
design while providing positive registration during installation. By design, the
even pressure of the ATLAS system avoids distortion of the handguard often
seen with current applications during installation.   All hardware mounting parts
are included with the purchase of an ATLAS Handguard.   LIGHTWEIGHT BY
DESIGN M-LOK Handguard Weights: 7.3" - 4.86 oz / 9.3" - 5.47 oz / 10.3" - 6.0
oz / 12.7" - 7.00 oz / 15" - 7.95 oz Mounting Hardware Weight: 1.9 oz (same
across all S-ONE Handguard options) FEATURES: Front and rear picatinny rail
Eliminated center of top rail for weight reduction Indexing grooves in 12:00
position for positive grip control Quick disconnect sling socket at the 3, 6 and 9
o'clock positions Compatible with low profile gas blocks 1.3" Inside diameter 1.5"
Outside diameter Compatible with mil-spec AR15 upper receivers and barrels
NOT Compatible with M4E1 Enhanced Upper Receivers ATLAS Handguards are
designed to match seamlessly with Aero's M4E1 Threaded Upper Receivers.
Additionally, they are compatible with any Mil-Spec AR-15 upper receivers as
well. However, they may not be compatible with billet upper receivers due to
indexing tabs. Save when you buy them as a combo. Please note: The ATLAS
Handguards are NOT compatible with Aero's M4E1 Enhanced Upper Receiver.



Attributes

Name: ATLAS S-ONE 10.3" HANDGRD M-LOK FREE FLOAT FOR AR-15 KODIAK
Manufacturer: AERO PRECISION
Product no.: 430103944
Mfr. No.: APRA501388A
Color: Brown
Length: 10.3''
Make: AR-15
Material: -
Style: M-LOK
Type: -
Delivery weight: 0.454kg
Shipping height: 76mm
Shipping width: 64mm
Shipping length: 464mm
UPC: 840014617814

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitshinweise für den ATLAS SONE MLOK Free
Floating Handguard

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des ATLAS SONE MLOK Free Floating Handguards für AR15 von Aero
Precision. Dieser Handguard wurde entwickelt, um Ihnen eine sichere und zuverlässige Lösung für Ihr leichtes
AR15Build zu bieten. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere Nutzung zu
gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie alle Anweisungen und Sicherheitsrichtlinien befolgen, bevor Sie mit der
Installation oder Nutzung des Handguards beginnen.
Überprüfen Sie den Handguard regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck und gemäß den Herstelleranweisungen.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen schutzbedürftigen Personen.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie den Handguard nur mit kompatiblen AR15 Oberempfängern und Läufen.
Achten Sie darauf, dass der Handguard korrekt und sicher montiert ist, um ein Verrutschen oder Lösen
während des Gebrauchs zu vermeiden.
Vermeiden Sie übermäßige Belastung des Handguards, die zu einer Verformung führen könnte.
Verwenden Sie nur die mitgelieferten Montageschrauben, um die Sicherheit und Integrität des Handguards zu
gewährleisten.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile vor der Nutzung ordnungsgemäß installiert sind.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Überprüfen Sie, ob alle Teile und Werkzeuge vorhanden sind.
Lesen Sie die Montageanleitung sorgfältig durch.

Installation:

Entfernen Sie den alten Handguard, falls vorhanden.
Setzen Sie die Laufmutter auf den Lauf und ziehen Sie sie gemäß den Herstelleranweisungen fest.
Montieren Sie den ATLAS SONE Handguard, indem Sie die Verriegelungsmuttern gleichmäßig
anziehen, um einen gleichmäßigen Klemmdruck zu gewährleisten.
Überprüfen Sie die Montage auf festen Sitz und Stabilität.

Nutzung:

Verwenden Sie den Handguard gemäß den spezifischen Anweisungen für Ihr AR15Build.
Achten Sie darauf, dass Sie die Schnelltrennschlinge an den vorgesehenen Positionen verwenden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott und Metallabfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile sicher verpackt sind, um Verletzungen während der Entsorgung zu
vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu Ihrem Handguard wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Händler, bei dem Sie das Produkt gekauft haben.



Bitte beachten Sie: Diese Sicherheitshinweise sind wichtig, um die sichere Nutzung des ATLAS SONE MLOK Free
Floating Handguards zu gewährleisten. Indem Sie diese Richtlinien befolgen, tragen Sie dazu bei, Unfälle und
Verletzungen zu vermeiden.



ATLAS SONE MLOK Free Floating Handguard Safety
Instructions

Introduction
Thank you for choosing the ATLAS SONE MLOK Free Floating Handguard for your AR15. This product is designed
for optimal performance and safety. Please read this safety instruction guide carefully to ensure safe usage and
compliance with EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Ensure that you fully understand the product before installation and use.
Always use the handguard in accordance with the manufacturer's instructions.
Keep the handguard away from children and unauthorized users.
Regularly inspect the handguard for any signs of wear or damage.
Report any unsafe conditions or accidents to the appropriate authorities.
Stay informed about product recalls by checking the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Installation Safety:

Use only the provided mounting hardware.
Ensure that the handguard is securely attached to prevent it from loosening during use.

Handling:

Always handle the handguard with care to avoid dropping or damaging it.
Avoid using excessive force when installing or removing the handguard.

Compatibility:

Ensure that the ATLAS SONE handguard is compatible with your specific AR15 model.
Do not use the handguard with M4E1 Enhanced Upper Receivers, as it may not fit correctly.

Weight Considerations:

Be aware of the weight of the handguard and any accessories you plan to attach to it to maintain
balance and control.

Instructions for Installation and Usage
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Preparation:

Gather all necessary tools and components for installation.
Ensure your workspace is clean and free of obstacles.

Installation:

Remove the existing handguard from your AR15 if applicable.
Align the ATLAS SONE handguard with the upper receiver.
Securely attach the handguard using the provided mounting hardware.
Use a torque wrench to ensure proper tightening according to the manufacturer's specifications.

Usage:

Once installed, check that the handguard is stable and securely mounted.
Use the handguard to support your firearm during operation as intended.
Regularly inspect the handguard for stability and any signs of wear.

Maintenance:

Clean the handguard regularly to prevent buildup of dirt and debris.
Inspect the mounting hardware for any signs of wear or loosening.

Disposal Instructions
Dispose of the ATLAS SONE handguard in accordance with local regulations for electronic and metal waste.
Do not incinerate or dispose of the handguard in regular household waste.
If the handguard is damaged beyond repair, contact your local waste management authority for proper
disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety, installation, or maintenance, please refer to the manufacturer's contact information
provided with the product packaging or on the manufacturer's website.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Enjoy using your ATLAS SONE MLOK Free Floating
Handguard responsibly and safely.
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Guide de Sécurité pour l'ATLAS SONE MLOK Free
Floating Handguard

Introduction
Merci d'avoir choisi l'ATLAS SONE MLOK Free Floating Handguard pour votre AR15. Ce gardemain est conçu pour
offrir une performance optimale tout en maintenant un poids léger. Ce guide vous fournira des informations
importantes sur la sécurité, l'installation et l'utilisation du produit, conformément aux réglementations de sécurité des
produits de l'UE.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement le gardemain pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifiez pas le gardemain d'une manière qui pourrait compromettre sa sécurité ou sa fonctionnalité.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des groupes vulnérables.
En cas de problème, contactez le point de contact de l'UE pour des conseils.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne dépassez pas les spécifications de poids recommandées pour le gardemain.
Évitez d'utiliser des accessoires non compatibles qui pourraient affecter la sécurité.
Assurezvous que le gardemain est correctement installé avant toute utilisation.
Utilisez des outils appropriés pour l'installation afin d'éviter les blessures.
Ne touchez pas le gardemain immédiatement après l'utilisation, car il peut être chaud.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation : Rassemblez tous les outils nécessaires avant de commencer l'installation.
Retrait de l'ancien gardemain : Si un gardemain est déjà installé, retirezle avec précaution.
Installation du gardemain ATLAS SONE :

Alignez le gardemain avec le récepteur.
Utilisez les écrous de verrouillage coniques fournis pour fixer le gardemain.
Assurezvous que le gardemain est bien en place et qu'il n'y a pas de jeu.

Vérification : Après installation, vérifiez que tout est correctement fixé et qu'il n'y a pas de mouvements
indésirables.

Utilisation

Utilisez le gardemain uniquement pour les applications pour lesquelles il a été conçu.
Évitez de soumettre le gardemain à des chocs ou à des impacts excessifs.
Surveillez régulièrement l'état du gardemain pendant l'utilisation.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le gardemain avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en aluminium.
Si le produit est endommagé ou usé, suivez les procédures de recyclage appropriées pour les matériaux en
aluminium.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de contact
de l'UE pour les produits de consommation. Assurezvous d'avoir les détails de votre produit à portée de main lors de
la prise de contact.



Merci d'avoir pris le temps de lire ce guide de sécurité. En suivant ces instructions, vous contribuerez à garantir une
utilisation sûre et efficace de votre ATLAS SONE MLOK Free Floating Handguard.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per l'ATLAS SONE
MLOK Free Floating Handguard per AR15

Introduzione
Grazie per aver scelto l'ATLAS SONE MLOK Free Floating Handguard per AR15. Questo prodotto è progettato per
garantire prestazioni elevate e sicurezza durante l'uso. È importante seguire attentamente le istruzioni di sicurezza e
utilizzo per garantire un'esperienza sicura e soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per l'uso previsto e in conformità con le istruzioni fornite.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni. Non utilizzare il prodotto se presenta
difetti.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di persone vulnerabili.
Utilizza sempre dispositivi di protezione personale appropriati durante l'installazione e l'uso.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Prima di utilizzare il handguard, assicurati che l'arma sia scarica e priva di munizioni.
Segui tutte le normative locali e nazionali relative all'uso di armi e accessori.
Evita di sovraccaricare il handguard con accessori non raccomandati.
Durante l'installazione, assicurati di utilizzare gli strumenti appropriati e di seguire le istruzioni passo passo.
Non modificare il design o la struttura del handguard, poiché ciò potrebbe compromettere la sicurezza e le
prestazioni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Preparazione: Assicurati di avere a disposizione tutti gli strumenti necessari, inclusi i dadi di bloccaggio e la
vite di tensionamento.
Rimozione del vecchio handguard: Se stai sostituendo un handguard esistente, rimuovilo seguendo le
istruzioni del produttore.
Posizionamento: Posiziona il nuovo handguard ATLAS SONE sul ricevitore, assicurandoti che sia allineato
correttamente.
Fissaggio: Utilizza i dadi di bloccaggio a cono e la vite di tensionamento per fissare il handguard. Assicurati
che la pressione sia distribuita uniformemente.
Controllo: Dopo l'installazione, controlla che il handguard sia saldamente fissato e non presenti movimenti.

Uso

Utilizza il handguard solo per il montaggio di accessori compatibili, come slings e rotaie picatinny.
Monitora regolarmente il fissaggio e la stabilità del handguard durante l'uso.
In caso di qualsiasi segno di usura o danno, interrompi immediatamente l'uso e contatta un professionista.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto secondo le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Se possibile, ricicla i materiali in alluminio.
Contatta le autorità locali per informazioni sulle procedure di smaltimento corrette.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, si prega di contattare il rivenditore o il produttore.



Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza e utilizzo, potrai garantire un'esperienza sicura e soddisfacente con l'ATLAS
SONE MLOK Free Floating Handguard per AR15. La tua sicurezza è la nostra priorità.
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AR15 ATLAS SONE ALUMIINISET KÄDENSUOJUKSET
KÄYTTÖOHJEET

Johdanto
Tervetuloa AR15 ATLAS SONE alumiinisten kädensuojusten käyttöohjeeseen. Tämä tuote on suunniteltu
tarjoamaan optimaalista suorituskykyä ja mukavuutta. Lue tämä opas huolellisesti varmistaaksesi turvallisen ja
tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote täyttää kaikki EU:n tuoteturvallisuusvaatimukset.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Vältä tuotteen käyttöä, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita epäilyttävistä tai vaarallisista tuotteista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että kaikki asennusohjeet on noudatettu ennen käyttöä.
Käytä suojavarusteita, kuten käsineitä, asennuksen aikana.
Älä yritä muokata tai muuttaa tuotetta ilman asiantuntevaa apua.
Vältä käyttämästä tuotetta äärimmäisissä sääolosuhteissa, jotka voivat vaikuttaa sen suorituskykyyn.
Jos tunnet kipua tai epämukavuutta tuotteen käytön aikana, lopeta käyttö välittömästi.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu

Varmista, että kaikki tarvittavat työkalut ovat saatavilla.
Tarkista, että tuote on ehjä ja puhdas ennen asennusta.

Asennus

Kiinnitä kädensuoja mukana tulevalla piippumutterilla.
Varmista, että kaikki osat ovat tiukasti paikoillaan.
Tarkista, että kädensuoja on oikein asennettu ennen käyttöä.

Käyttö

Käytä tuotetta vain suunnitellussa ympäristössä.
Seuraa kaikkia turvallisuusohjeita ja varotoimia käytön aikana.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisen jätteen mukana, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.

Lisätiedot ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai apua, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että käytät vain
virallisia kanavia saadaksesi tarkkaa ja ajankohtaista tietoa tuotteesta.

Kiitos, että valitsit AR15 ATLAS SONE alumiiniset kädensuojukset. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi turvallisen
ja tehokkaan käytön.
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Säkerhetsinstruktioner för ATLAS SONE MLOK
Friflytande Handguard för AR15

Introduktion
Tack för att du valt ATLAS SONE MLOK Friflytande Handguard. Denna handguard är designad för att förbättra din
AR15:s prestanda och säkerhet. För att säkerställa säker användning och lång livslängd för produkten, vänligen läs
och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera alltid produkten för skador innan användning.
Använd produkten endast i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller defekter till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd skyddsglasögon och handskar vid installation och montering.
Se till att handguarden är korrekt monterad innan användning.
Undvik att använda handguarden med modifierade eller ickestandardiserade komponenter.
Kontrollera att inga föremål blockerar handguardens funktion eller säkerhet.
Använd endast kompatibla tillbehör som rekommenderas av tillverkaren.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Förberedelse: Innan installation, se till att du har alla nödvändiga verktyg och monteringsdelar.
Montering:

Ta bort den befintliga handguarden enligt tillverkarens instruktioner.
Placera ATLAS SONE handguarden på AR15:an och se till att den passar ordentligt.
Använd de medföljande fästena för att säkra handguarden på plats.
Kontrollera att handguarden är ordentligt fastsatt och att inga delar är lösa.

Kontroll: Efter installation, kontrollera att handguarden inte hindrar vapnets funktion. Gör en visuell inspektion
av installationen.

Användning

Använd handguarden i enlighet med alla säkerhetsföreskrifter för vapenhantering.
Undvik att utsätta handguarden för extrema temperaturer eller väderförhållanden.
Rengör handguarden regelbundet för att säkerställa dess funktion och livslängd.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta inte produkten i hushållsavfall.
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering av metallprodukter.
Kontakta lokala myndigheter för information om korrekt återvinning av handguarden.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller support gällande säkerhet och användning av ATLAS SONE handguard, vänligen kontakta
tillverkaren eller återförsäljaren där produkten köptes.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att använda produkten på rätt sätt bidrar du till en säkrare
och mer effektiv användning.


